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Smluvní strany:

Operátor ICT, a.s.

se sídlem: Dělnická 213/12, 170 00 Praha 7

IČO: 02795281, DIČ: CZ02795281

společnost zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 19676

zastoupená: Bc. Benediktem Kotmelem, předsedou představenstva 
a Ing. Janem Ladinem, členem představenstva

(dále jen „OICT“)

a

Itopo s.r.o.

se sídlem: Kurta Konráda 2517/1, 190 00 Praha 9

IČ: 17590876, DIČ: CZ17590876

společnost zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, 
spisová značka: C 372872.

Datová schránka: b822gjb

zastoupená: Jan Pavlík, jednatel

(dále jen „ITOPO“)

číslo dokumentu OICT: 2024_061
číslo dokumentu ITOPO: 
číslo zakázky OICT: 04.21.01

níže uvedeného dne uzavřely tuto Smlouvu o spolupráci při správě a provozu iTOP v souladu 
s ustanovením § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v z.p.p. (dále jen 
„občanský zákoník“) (dále jen „Smlouva“)

Dělnick.á 213/12 246030983 

Praha 7 - Holešovice inlo@operatorict.cz 

17000 

Společnost Operátor ICT, a. s, je zapsaná 
v obchodním rejstflku pod sp. zn. B 19676 
vedenou u Městského soudu v Praze. 

oict. 

Tent.odokumentjepovatovánzavlastnictvl 
společnosti Operátor ICT, a. s., a můte být 
u:tlván výhradně zp6sobem stanoveným 
v tomto dokumentu. 



1. ÚVODNÍ USTANOVENÍ

1.1. OICT prohlašuje že:

1.1.1. je právnickou osobou řádně založenou a existující podle právního řádu České republiky,

1.1.2. splňuje veškeré podmínky a požadavky v této Smlouvě stanovené a je oprávněnou osobou tuto 
Smlouvu uzavřít a řádně plnit závazky v ní obsažené.

1.2. ITOPO prohlašuje, že:

1.2.1. je právnickou osobou řádně založenou a existující podle právního řádu České republiky, 

1.2.2. splňuje veškeré podmínky a požadavky v této Smlouvě stanovené a je oprávněn tuto Smlouvu 
uzavřít a řádně plnit závazky v ní obsažené,

1.2.3. je certifikovaným partnerem společnosti Combodo, SIREN ID: 522588979, se sídlem 5 rue de 
l’Octant, 38130 Echirolles, Francie (držitel platné certifikace), a je tedy oprávněn provádět 
správu ICT technologie tohoto výrobce.

2. PŘEDMĚT SMLOUVY

2.1. ITOPO se touto Smlouvou zavazuje poskytovat OICT součinnost při správě iTOP prostředí, případně 
tyto činnosti provádět sám. Konkrétní forma spolupráce bude u každého jednotlivého zásahu mezi 
smluvními stranami dohodnuta (dále jen „služby“).

2.2. Sazba za člověkohodinu je stanovena na 1000 Kč bez DPH / hod. 

3. POVINNOSTI ITOPO

3.1. Veškeré činnosti vykonávané ITOPO na základě této Smlouvy je ITOPO povinen vykonávat s odbornou 
péčí v souladu s procesy „best practice“. 

3.2. Služby bude ITOPO zajišťovat vlastními kapacitami za součinnosti OICT.

3.3. ITOPO tímto prohlašuje, že bude během trvání této Smlouvy postupovat v souladu s obecně závaznými 
právními předpisy a nebude svou činností sledovat jakýkoli zakázaný či nepoctivý cíl. ITOPO bude dále 
postupovat tak, aby nedocházelo k porušování jakýchkoli práv třetích osob, zejména práv duševního 
vlastnictví, a prohlašuje, že užívá počítačové programy i další předměty práv duševního vlastnictví zcela 
po právu a jejich užívání mimo tuto Smlouvu i v jejím rámci nemůže vést k jakémukoli omezení plnění 
ITOPO dle této Smlouvy.

3.4. ITOPO se dále zavazuje:

3.4.1. neprodleně oznámit písemnou formou (lze i elektronicky) OICT překážky, které mu brání v 
plnění předmětu této Smlouvy,

3.4.2. informovat neprodleně OICT o důležitých skutečnostech, které mohou mít vliv na výkon práv 
a plnění povinností smluvních stran,

3.4.3. upozorňovat OICT na možné či vhodné rozšíření či změny služeb,
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3.4.4. upozorňovat OICT v odůvodněných případech na případnou nevhodnost pokynů OICT.

4. POSKYTOVÁNÍ SLUŽEB

4.1. Strany sjednávají maximální finanční rámec pro poskytování služeb ve výši 200.000,- Kč bez DPH. OICT 
není povinen služby ani z části využít a tento finanční rámec vyčerpat.

4.2. Konkrétní specifikace požadovaných služeb vč. jejich výstupů bude ITOPO zadávána na základě dílčích 
objednávek učiněných prostřednictvím e-mailů (či vyhrazeného helpdesku) u oprávněných osob 
smluvních stran, kdy objednávka musí obsahovat alespoň následující údaje:

4.2.1. specifikace, parametry a forma požadované služby

4.2.2. předpokládaný časový rozsah,

4.2.3. uvedení případných závazných lhůt a termínů pro poskytnutí služby.

4.3. ITOPO se zavazuje objednávku zaslanou OICT akceptovat či odmítnout ve lhůtě nejpozději do dvou (2) 
pracovních dní ode dne jejího doručení ITOPO, a to na e-mailovou adresu OICT, ze které byla tato 
objednávka učiněna. Jestliže se ITOPO ve stanovené lhůtě nevyjádří, považuje se objednávka za 
akceptovanou. V případě, že hodnota dílčí objednávky činí 50.000,- Kč bez DPH a méně, nabývá dílčí 
objednávka účinnosti dnem jejího uzavření, nedohodnou-li se smluvní strany v dílčí objednávce jinak. 
V případě, že hodnota dílčí objednávky činí více než 50.000,- Kč bez DPH, nabývá dílčí objednávka
účinnosti dnem jejího uveřejnění v registru smluv, nedohodnou-li si smluvní strany datum pozdější.

4.4. Poskytovatel je objednávku učiněnou v souladu s odst. 4.2. Smlouvy oprávněn odmítnout dle odst. 4.3. 
Smlouvy pouze v případě, že:

4.4.1. poskytnutím služby by došlo k překročení finančního rámce této Smlouvy,

4.4.2. pokyny OICT týkající se specifikace, parametrů nebo formy požadované služby jsou nesprávné 
nebo nevhodné. V takovém případě ITOPO výslovně uvede, v čem jsou pokyny OICT nesprávné 
či nevhodné a doporučí vhodnou alternativu,

4.4.3. službu nelze poskytnout v časovém rozsahu stanoveném OICT. Časovým rozsahem se rozumí 
jak celková lhůta pro poskytnutí dané služby, tak stanovené termíny zahájení / ukončení 
poskytování služby. V takovém případě ITOPO výslovně uvede, proč není možné dodržet 
časový rozsah stanovený OICT a navrhne jiný časový rozsah, který se původnímu co nejvíce blíží 
jak celkovou délkou, tak termínem zahájení / ukončení poskytování služby.

4.5. Jestliže ITOPO neupozorní OICT v souladu s pododst. 4.4.2. a 4.4.3. Smlouvy ve lhůtě stanovené pro 
akceptaci či odmítnutí objednávky podle odst. 4.3., odpovídá OICT za veškerou škodu, která mu tím 
vznikne.

4.6. O poskytnutí služby vyhotoví ITOPO výkaz činnosti, který bude obsahovat datum, popis služby a rozsah 
služby v člověkohodinách (dále jen „Výkaz činnosti“).

4.7. OICT do 3 pracovních dnů od doručení Výkazu činnosti tento schválí, nebo sdělí písemně ITOPO 
odůvodněné námitky. Jestliže se OICT ve stanovené lhůtě nevyjádří, má se za to, že Výkaz činnosti 
schvaluje. Podá-li OICT proti Výkazu činnosti námitky, uplatní se na opravený Výkaz činnosti postup dle 
tohoto odstavce.
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5. PLATEBNÍ PODMÍNKY

5.1. ITOPO je oprávněn k ceně připočíst DPH ve výši stanovené v souladu se zákonem č. 235/2004 Sb., o 
dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „ZDPH“).

5.2. Minimální účtovatelnou jednotkou je 0,25 člověkohodiny.

5.3. Sazba za člověkohodinu poskytování služeb dle čl. 2.2 Smlouvy je stanovena jako maximální 
a nepřekročitelná a obsahuje veškeré nutné náklady k řádnému poskytování služeb včetně nákladů 
souvisejících. Cena je stanovena s přihlédnutím k vývoji cen v daném oboru včetně vývoje kurzu české 
měny k zahraničním měnám. ITOPO bere na vědomí, že OICT neposkytuje zálohy.

5.4. Cena za poskytování služeb bude OICT hrazena bankovním převodem na bankovní účet ITOPO, na 
základě daňového dokladu (faktury) vystaveného ITOPO v souladu se ZDPH a vystaveného nejdříve po 
uplynutí kalendářního měsíce, v němž byly služby poskytovány.

5.5. Přílohou faktury bude Výkaz činnosti schválený OICT.

5.6. Splatnost jakékoliv faktury vystavené na základě této Smlouvy se sjednává na třicet (30) dnů ode dne 
jejího doručení OICT.Nebude-li faktura obsahovat stanovené náležitosti nebo bude obsahovat údaje 
chybné, je OICT oprávněn vrátit ji před uplynutím lhůty splatnosti ITOPO k opravě bez její úhrady, aniž 
se tím dostane do prodlení s úhradou příslušné částky. V takovém případě lhůta splatnosti počíná běžet 
znovu ode dne doručení opravené faktury.

5.8. Úhradou ceny se pro účely této Smlouvy rozumí den, kdy byla finanční částka od OICT připsána 
z bankovního účtu OICT ve prospěch účtu ITOPO.

5.9. Veškeré platby dle této Smlouvy budou OICT hrazeny na účet ITOPO uvedený v příslušné faktuře. 
ITOPO prohlašuje, že takový bankovní účet je jeho účtem, který je správcem daně zveřejněn způsobem 
umožňujícím dálkový přístup v souladu s ust. § 96 ZDPH. ITOPO je povinen vždy uvádět na faktuře 
pouze účet, který je správcem daně zveřejněn v souladu se ZDPH. Vzhledem k tomu, že dle ust. § 109 
odst. 2 písm. c) ZDPH ručí příjemce zdanitelného plnění za nezaplacenou daň z tohoto plnění, pokud je 
úplata za toto plnění poskytnuta zcela nebo zčásti bezhotovostním převodem na jiný účet než účet 
poskytovatele zdanitelného plnění, který je správcem daně zveřejněn způsobem umožňujícím dálkový 
přístup, provede OICT úhradu ceny pouze na účet, který je účtem zveřejněným ve smyslu ust. § 96 
ZDPH. Pokud se kdykoliv ukáže, že účet ITOPO, na který ITOPO požaduje provést úhradu ceny, není 
zveřejněným účtem, není OICT povinen úhradu ceny na takový účet provést; v takovém případě se 
nejedná o prodlení se zaplacením ceny na straně OICT.

6. PRAVIDLA KOMUNIKACE

6.1. Veškerá oznámení, žádosti nebo jiná komunikace podle této Smlouvy budou realizována písemnou 
formou, pokud tato Smlouva výslovně nepovoluje formu jinou. Oznámení, žádosti nebo jiná sdělení 
budou považována za řádně učiněná, pokud budou doručena osobně, elektronickými prostředky 
(datovou schránkou nebo e-mailem), prostřednictvím kurýra, zaslána poštou nebo faxem smluvní 
straně, vůči níž mají nebo mohou být učiněna, a to k rukám oprávněné osoby nebo na jiné kontakty, 
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které příslušná smluvní strana písemným oznámením sdělí smluvní straně zasílající příslušné oznámení, 
žádost nebo jiné sdělení. 

6.2. Každá ze smluvních stran jmenuje oprávněnou osobu, popř. zástupce oprávněné osoby. Oprávněné 
osoby budou zastupovat smluvní strany zejména při akceptačních procedurách podle této Smlouvy a 
při uplatnění práv z vadného plnění. Oprávněné osoby nejsou oprávněny měnit znění této Smlouvy.

6.3. Oprávněnou osobou OICT je:

Jméno: E-mail: Tel:

6.4. Oprávněnou osobou ITOPO je:

Jméno: E-mail: Tel:

6.5. Smluvní strany jsou oprávněny změnit oprávněné osoby, jsou však povinny na takovou změnu druhou 
smluvní stranu písemně upozornit. Vůči druhé smluvní straně je změna oprávněné osoby účinná 
doručením oznámení. Zmocnění zástupce oprávněné osoby musí být písemné s uvedením rozsahu 
zmocnění.

7. PLATNOST A ÚČINNOST SMLOUVY 

7.1. Tato Smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami a účinnosti dnem 
uveřejnění v registru smluv dle § 5 zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti 
některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), ve znění 
pozdějších předpisů. Zveřejnění Smlouvy v registru smluv zajistí OICT.

7.2. Tato Smlouva se uzavírá na dobu neurčitou. Tato Smlouva může být vypovězena kteroukoliv smluvní 
stranou i bez udání důvodu písemnou výpovědí s výpovědní dobou 2 měsíce. Výpovědní doba začne 
běžet prvním dnem kalendářního měsíce následujícího po měsíci, ve kterém byla výpověď doručena 
druhé smluvní straně.

8. ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ

8.1. Smluvní strany se zavazují, že učiní všechna opatření k tomu, aby se nedopustily ony a ani nikdo z jejich 
zaměstnanců či zástupců jakékoliv formy korupčního jednání, zejména jednání, které by mohlo být 
vnímáno jako přijetí úplatku, podplácení nebo nepřímé úplatkářství či jiný trestný čin spojený s korupcí 
dle zákona č. 40/2009 Sb., trestní zákoník, ve znění pozdějších předpisů. Smluvní strany se zavazují, že 
neposkytnou, nenabídnou ani neslíbí úplatek jinému nebo pro jiného v souvislosti s obstaráváním věcí
obecného zájmu anebo v souvislosti s podnikáním svým nebo jiného. Smluvní strany se rovněž zavazují, 
že úplatek nepřijmou, ani si jej nedají slíbit, ať už pro sebe nebo pro jiného v souvislosti s obstaráním 
věcí obecného zájmu nebo v souvislosti s podnikáním svým nebo jiného. Úplatkem se přitom rozumí 
neoprávněná výhoda spočívající v přímém majetkovém obohacení nebo jiném zvýhodnění, které se 
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dostává nebo má dostat uplácené osobě nebo s jejím souhlasem j iné osobě, a na kterou není nárok. 
Smluvní strany nebudou ani u svých obchodních partnerů tolerovat jakoukoliv formu korupce či 

uplácení. 

8.2. Tato Smlouva představuje úplnou dohodu smluvních stran o předmětu plnění, dle této Smlouvy. Tuto 

Smlouvu je možné měnit pouze písemnou dohodou smluvních stran ve formě číslovaných dodatků této 

Smlouvy. 

8.3. Veškerá práva a povinnosti vyplývající z této Smlouvy přecházejí, pokud to povaha těchto práv a 

povinností nevy lučuje, na právní nástupce smluvních stran. 

8.4. Tato Smlouva je uzavřena ve 2 (dvou) stejnopisech, z nichž každá smluvní strana obdrží po 1 (jednom). 

V případě, že tato Smlouva bude podepisována elektronicky, obdrží každá smluvní strana elektronický 

dokument, podepsaný v souladu s platnou právní úpravou. 

Smluvní strany prohlašují, že si tuto Smlouvu přečetly, že s jejím obsahem souhlasí a na důkaz toho k ní 
připojují svoje podpisy. 
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